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1.  OAHPPOOVTTADAGA NAMMA  

Sámegillii:   Sámi sosiolingvistihkka 

Norsk:   Samisk sosiolingvistikk   

English:   Sámi sociolinguistics 

 

2. OPPALAŠ DIEĐUT OAHPU BIRRA  

OAHPPOVTTADAGA KODA:  SÁM 313   

VIIDODAT: 10 oahppočuoggá  

OAHPU LÁGIDEAPMI: Ohppui gullet logaldallamat, hárjehusat ja studeanttaid barggut. 

Oahpahus sáhttá lágiduvvot sihke luohkkálatnja- ja neahttaoahpahussan.  

      

3.  OAHPPOPROGRÁMMA GULLEVAŠVUOHTA  

Gursa gullá Sámegiela ja sámi girjjálašvuođa masterprográmma fága- dahje váljagurssaide.  

    

4.  SISABEASSANGÁIBÁDUSAT  

Sisabeassangáibádussan leat Sámegiela ja sámi girjjálašvuođa masterprográmma oppalaš 

sisabeassangáibádusat mat leat čilgejuvvon oahppoprográmmaplánas.  

  

5.  OAHPAHUSGIELLA  

Davvisámegiella lea váldooahpahusgiellan. Eará sámegielat ja suoma-, ruoŧa-, dáro- ja 

eaŋgalsgiella sáhttet adnojuvvot omd. guosselogaldallamiin.  

  

6.  SISDOALLU  

Gurssas guorahallojuvvojit sosiolingvistihka teorehtalaš suorggit. Gurssa sisdoallu 

huksejuvvo bacheloroahpu gielladieđalaš gurssaid ala. Gurssas biddjo váldodeaddu 

čuovvovaš teorehtalaš surggiide oahpásnuvvamii: minoritehtagielaid ceavzinnávccat, 

giellasosiologalaš kvantitatiiva ja kvalitatiiva dutkanmetodat, minoritehtagiellaplánen, 

institušonaliserejuvvon giellaovddidandoaimmat. 

      

7.  OAHPPANJOKSOSAT   

Máhttu ja diehtu: 

Kandidáhtta 

- dovdá sosiolingvistihka historjjá ja deháleamos dutkančuolmmaid  

- dovdá guovddáš sosiolingvisttalaš doahpagiid ja metodaid 

- dovdá teoriijaid gielladoalaheami, giellamolsuma ja gielalaš ealáskahttima birra 

- dovdá girjjálašvuođa guovttegielatvuođa, guovttegielat servodagaid ja guovttegielat 

oahpaheami birra 

- dovdá guovddáš sámi sosiolingvisttalaš girjjálašvuođa 
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Gálggat: 

Kandidáhtta 

- bastá oasselastit fágalaš sosiolingvisttalaš ságastallamii 

- bastá analyseret báikkálaš gielladili  

- bastá evttohit buorre giellaplánema 

- bastá heivehit guovttegielat oahpahanmodeallaid  

 

Oppalaš gelbbolašvuohta: 

Kandidáhtta 

 -dovdá ođđa sosiolingvisttalaš girjjálašvuođa 

 -máhttá plánet ja bidjat johtui sosiolingvisttalaš prošeavttaid  

 -bastá dihtomielalaččat ovddit sámegiela geavaheami 

  

8.  OAHPAHAN- JA OAHPPANVUOGIT   

Logaldallamat, hárjehusat, studeanttaid čálalaš barggut ja bargoseminárat.  

    

9.  GÁIBÁDUSAT BEASSAT EKSÁMENII  

Gurssa áigge studeanta čállá guokte unnimustá 4-siidosaš čálalaš barggu lohkanmeari ja/dahje 

logaldallamiid vuođul. Barggut ovdanbuktojit bargoseminárain, ja studeanta galgá maiddái 

fágalaččat kommenteret unnimustá ovtta mielstudeantta barggu.   

 

Barggut árvvoštallojuvvojit dohkálažžan/ii dohkálažžan. Dat galget leat dohkkehuvvon ovdal 

go studeanta beassá eksámenii.  

    

10.  EKSÁMEN  

2-vahkosaš čálalaš ruovttubargu sosiolingvisttalaš fáttás. Čállosa guhkkodat lea 10–13 siiddu. 

Árvvoštallan: Árvosátni A–F.  

      

11. PRIVATISTTAID VEJOLAŠVUOHTA VÁLDIT GURSSA  

Privatisttat eai sáhte váldit dán gurssa, dasgo oahppan gáibida dan, ahte studeanta searvá 

oahpahussii. Geahča muđui U/A lága § 3-8 (2).  

    

12. KVALITEHTASIHKKARASTIN  

Čujuhuvvo Sámi allaskuvlla kvalitehtasihkkarastinvuogádahkii ja dasa makkár vejolašvuođat 

ja geatnegasvuođat studeanttain leat árvvoštallat Sámi allaskuvlla oahppofálaldagaid ja 

bálvalusaid kvalitehta.  
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Studeanttat árvvoštallet oahpu evaluerenčoahkkimis ja sii devdet árvvoštallanskovi oahpu 

loahpahettiin. Ásahus árvvoštallá oahpu studeantaárvvoštallamiid, eksámenraporttaid, 

sensorraporttaid ja fágaraportta vuođul.   
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Studeanttat válljejit eará artihkkaliid ja/dahje bargguid osiid ovttasráđiid fágaoahpaheddjiin nu, ahte 

siidoluohku šaddá sullii 400 siiddu oktiibuot. 


